
Brassai levelei Bod Péterhez.* 

I. 

Kolozsvárott., mai 7-dik 1844. 

Most másodszor veszek tollat azon kecsegtető reménynyel, hogy 
Ont kolozsvári lakosnak, ha nem is egész évre, bár annak felére 
megnyerhetnők. Tudva Ön előtt az ifiabb g. Bethlen János óhaj tása 
Ont bethleni ideje kiteltével fiai mellé mentorul nyerhetni. Jól tudom 
én az ön Aristippusi i s zon já t minden további köte lezte tés től ; de 
őszintén megvallva á ta lában nem helyeselhetem. Elsőben jobban 
ismeri Ön az életet, mintsem azt hinné, hogy az ember valaha köte-
leitől szabadulhat — 's nem látom mennyivel volna nemesebb sors 
ar béresétől függni az embernek, mintsem — bár egy aristocratától. 
Másodszor, bármely arcadiai dolce far nientet képzel is Ön, kétség-
kívül vagy a' sors vagy ön választása mindig csak fog önnek foglal-
kodást szabni elejébe 's miért ne legyen ez a' foglalkodás az a' mire 
önt, bár m i n t tagadja magától saját, ha j lama szintúgy mint talen-
tumai vezetik ? Es végre Ön, a' ki a' becsület igényeinek és nem 
igényeinek minden ember iránt a' tu lságig megtartója, kevesebbel 
tartozónak hinné-é magát a' természet és teremtője iránt, kik Önnek 
adományai 's ismereteit nem ingyen, hanem csak kölcsön adták 's 
kamatait embertársai számára assignálták ? Nem — egy oly gyer-
tyának, min t Ön, nem kell véka alá b ú j n i ; a' világ 's. emberismeret 
mit ön a t home and abroad gyűjtöt t nem Felgyógy remetelakójának 
qualificálják önt. 

Ön Kolozsvárra fog jőni, Kolozsvárt még a' museum is fel-
áll.md, Ön annak használója, élvezője — talán segéde — talán 
— mit t udom én — igazgatója leend. 

Minden fejtörésem mellett csak két indokát tudom gondolni az 
ön netalán — quod dii aver tant — tagadó válaszának, egyik a' már 
fennebb karczolt nyugalmi ábránd — másik az Ön túlzó félénksége 
's öndepreciálása. A félénkség a' magára veendő felelőséget óriási 

* Bod Péter igen jeles képzettségű egyén volt a 30 — 40-es években : 1837. 
Enyedre, 1845. M.-Vásárhelyre választotta meg a ref. egyházfőtanács tanárnak, 
de egyiket sem fogadta el gr. Bethlen Ferencznek tett kötelezettsége miatt, s 
mint egy pár levélből kiviláglik, gr. Bethlen János is óhajtotta volna meg-
nyerni mentornak fiaihoz. De sem Brassai Bethlen Jánoshoz, sem Bolyai Farkas, 
Szász Károly és Dósa Elek nem tudták megnyerni az emiitett intézetekhez 
tanárnak. Lásd és olvasd e jelesek gyönyörű leveit Bod Péterhez „A maros-
vásárhelyi ref. kollégium története" 43f)—454 lapjain. 
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színben festi, a' második hiba s a j á t erejét (csekélynek) azzal szembe 
igen csekélynek képzelteti. Erre csak azt mondom hogy mig egy 
mentor t is Lycurgusi hatalommal fel nem r u h á z n a k 's egy növen-
déket is Emil környületeibe nem tesznek : add ig a' felelőségnek is 
igen csekély része háramlik a' nevelőre — min t nevelőre — a' mi 
az oktatást illeti, valóságos elmegyengeség volna a' szerénységet 
annyira tulzani 's el nem ismerni, hogy ön annak , mint Bugát Pál 
mondaná „tökélyesen nőve van." (dass Sie dem vollkommen gewachsen 
sind.) Egyébaránt erre Bethlen János és — n é egyszerűen csak azt 
m o n d j á k : „mi i smer jük Bod P é t e r t — 's n e k ü n k úgy a' mint van 
Bod Péter kell 's mi sajnálnék, ha Bod Péler „csak egy köröm-
feketényire is Bod Péter nem volna ." 

„A mi pedig helyzetét illeti, azt nem csak physice hanem mora-
li ter oly kellemessé tenni, a' milyenre képesek leszünk nem annyira 
eltőkélésünk, min t természetes és erőtetlen vágyunk ." 

Mindezekre Ön, ha tetszik azt mondhat ja , —- lári fári — én 
pedig mint Themistocles, „nevess ki, csak hallgass meg"-gel felelek 
's csak azt kérem ne nézze fölebbi soraimat rábeszélésnek, hanem 
valódi gondolataim Őszinte és keresetlen kifejezésének. 

Még csak azon kérésem van ama' jó u r ak nevében, hagyjon 
időt magának 's ne adjon legalább elhatárzott tagadó választ, mi 
valósággal a' lehető legszomoritobb lenne reá jok nézve. Halassza el 
t ehá t visszajöttemig, majd Septemberben szóval vagy bár Írásban még 
egyszer megv i t a tha t juk ; mert mos t már az Ön válaszát nem fogom 
megkaphatni . B R A S S A I . 

I I . 

Kolozsvár január 1. 1846. 

Nagyobb örömem nem t u d n a lenni ez évben, mint ha ezen 
első levelem Írásával valami jót , és mind Önre, mind az alább érde-
kel t személyekre nézve végmegelégedést okozó lépteket eszközöl-
hetnénk. 

Én azt a' szabadságot ve t t em magamnak, hogy a gr. Bethlen 
János propositioit Önre nézve kihalgat tam, n e m csak, hanem néme-
lyekhez még javas la tomat is ad t am. 

Elsőben is a' legnehezén kezdem. A'gróf 12 évi kötelezést óha j t . 
Másodszor az elébb igért 600 pengő forintot most is a jánl ja 

évenkint. De erre ön azt a' nyilatkozványt t e t t e vala, hogy igen s o k ! 
Én pedig azt, hogy igen kevés ! A kettő közti eldöntésre nézve tehá t , 
oly javaslatommal járultam a' dologhoz, hogy a ' gróf adjon ki belőle 
önnek évenkint 3 0 0 p. forintot, mely summát fogadom, hogy Ön el 
nem fog kö l t en i ; a? másik 300-at pedig nem különben évenként 
tegye bé valamely Versorgungsanstaltba v. életbiztosító intézetbe 's 
mivel a' mint Calculust ineál tam 300 pengő forint évenkint csak 
6°/0-ra is kiadva, kamatok kamatáva l mintegy 5200 p. forintra 
m e n n e ; tehát remélhető, hogy Versorgungsanstaltban hol egyéb 
javalmak is j á ru lnak hozá az 5200 f. 6°/0 kamat já t 312 forintot 
meghaladó évi jövedelmet lehe tend biztositni. 
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Harmadszor : A gyermekek mellett mindig leend egy (rendsze-
rint) franczia ember, ki a gondviselést körül tők annyira megossza, 
hogy Ön hivatalának rabja ne legyen. 

Negyedszer : A grófék úgy vannak értesülve, hogy gr. Bethlen 
Ferenezék Károly fijokat. Berlinbe két évre kiküldeni szándékozván, 
óhaj tanák, hogy Önnek vezérlete alatt küldessék ki. Ha önnek kedve 
leencl kimenni, ez Bethlen Jánoséknak nem hogy ellenökre lenne, 
sőt B. János azt mondá hogy azon esetben örvendeni fog ha némi 
summácskával (a' későbbi fizetésbe nem belé tudandóval) Önnek 
külföldi kényelmeit szapori tandhat ja . 

Igy tehát csak ezen két év elteli ével fogna az Ön köteleztetése 
kezdődni. 

Ezek a ' m i k e t Önnel tudomás végett közölném kelle; én részem-
ről a' fe l té teket elfogadhatóknak vélem, s ha ön elfogadja, az ille-
tőket is, —• ezt én mondom — egy boldog párrá fogja tenni ; nem 
mintha csudát várnának Öntő l ; ezen philanthropiai illusion azt gon-
dolom mindnyájan tul v a g y u n k ; hanem mivel nyugodtak lesznek, 
hogy szeretteik lelkiismeretes kezek közé vannak letéve, s ennél 
többet okos ember nem követel. 

Ha netalán a' gróféknak egyenesen fog válaszolni, kérem érte-
sítsen engemet is eltökéléséről. Ezen levelem vételéről pedig még 
azelőtt is kérem tegyen bizonyossá ! 

A' pénzt az illető ujsághivatalban le te t tem 's a' hír lap maga 
rendin menni fog. 

B R A S S A I . 

I I I . 

Kolozsv. jan. 13, 846. 

A' kívánt bruttó ki tudakolása halasztatá válaszomat. A' jószág 
három felé van Erdélyben a' grófé Bun, a grófnéjé nem tudom hol 
és a' Magyarországi ismét a grófné része. A' Buni 10 — 14 ezeret ; 
az grófné erd. jószága 4 — 5 ezere t ; a' magyarországi mintegy 25 ezeret 
ha j t bé; de a ; mi számításunk szerint ez részint nettó inkább 
mint bruttó. 

Az irt többi feltételekre nézt nincsen semmi ellen emlékezte-
tésem 's erre nézve azt a jánlanám, hogy ön mind a maga, mind az 
illető úri ház megnyugtatására szerintök küldj en bé egy a' grófnak 
elébe tehető és teendő egyezményi tervet 's küldje el nekem, akár 
csak nekem szóló felhatalmazással, akár, a mi még jobb leencl, az 
illető uraknak szóló 's őket bizonyosan nagyon megörvendeztető levéllel. 

Minden esetre terminusai t ugy alkalmazza, hogy jövő nyár 
elején, legelején t. i. mihelyt az iskola nekem megengedi a bucsesdi 
botanico-hypsometrica expeditiot elébb megtehessük és tegyük. 

Az isten hozza minél elébb közinkbe, ez a' legjobb újévi 
ajándék lesz 

BRASSAINAK. 
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I V . 

Kolozsvár t j anua r 22. 1860. 

Brassai Bod Péternek üdvözletet 1 

Töredelmes szívvel irom ezen levelemet, minthogy Ön ellen 
elkövetett indolentialis vétkem ólom-suly gyanánt nyomja folytonosan 
lelkemet. Nem is mernék különben szeme elébe kerülni, hanem meg-
vagyok a legteljesebben győződve, hogy az ön erkölcsi defterének 
credit lapjára csak a maga iránti több mint szigorú igasság, s a 
debetre mások iránti engedékenység és méltányosság van irva. Ennél 
fogva tudom már rég megbocsátott nekem, hogy oly örömmel vett 
levelére még az a gondolat sem bírt. válaszoltatni, hogy azzal önnek 
én is viszont némi örömöt szerzek. De a mi tölt, mult, ha nem is 
tölt, se nem mult el magam vádlása. 

Azzal a kéréssel folyamodom önhöz, szíveskedjék gondosan 
megnézetni a bethleni ev. ref. egyház mátriculájába, nincs-é oda 
beirva Bethlenben a g. Bethlen Pál udvarában szolgált udvari tiszt 
Lőrinczi Márton ott született ikre Lajos és Mihály, akár valamelyi-
kük. Születése napja Septemb. ü-ika 1796. Ha van adjon a pap egy 
formaszerinti keresztlevelet; ha nincs írjon egy bizonyítványt a nem 
létezésről, s talán irassa is alá egy pár tanúval. A netalán teendő 
bélyeg vagy más dij költséget szíveskedjék ön részemre megtenni és 
felírni. Megtérítése egy századrész annyi időt sem fog igényelni, 
mint emlegetett válaszom megírása. Pénz nem kolbász. 

Kolozsvárra értekeztemkor első ohajtásom vala — időben s 
fokozatban — Bethlenbe rándulni önhöz egy szives kézszori tásra; 
ha azt a körülmények mind e mai napig pium desideriummá tették, 
abban már igazán legkisebb része sem volt az indolentiámnak s ha 
most kéntelen vagyok csak symbolice nyújtani kezemet, azon titkos 
vággyal teszem, vajha ön tudna locomatio ellen táplált undorát any-
nyira legyőzni s egy pár órát szobácskámban mulatni, melyet oly 
egészen megtöltenénk ketten, mint megtölti az ön iránti barát-
ság a szivét 

barátja 
BRASSAINAK. 

V. 

Kolozsv. Febr. 11. 1860. 

Bod Péternek sokszoros üdvözlet! 

Az én t intám az ugy nevezett Alizarintinta, melynek patentált 
készítése módja a következő : 

Alleppische Gallápfel 42 Theile (ím Gewichte) 
Hollándischer Krapp 3 Theile 
werden mit so viel Wasser warm, (nem főzéssel) 
ausgezogen, dass die Flüssigkeit 

120 Theile betragt 
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Nach clem Filtrilen setzt man hinzu 
l 1 ^ Theile IndiglŐsung (Kénsavanyba oldott jó féle Indigo.) 
51/6 Theile Eisenvitriol 
2 Holzessigsaure Eisenló'sung. 

Eló'nyei a feketeségen kívül : 1. Nincs szálladéka. 2. Folyékony. 
3. Nem penészedik. Ezen eló'nyök okai : A csersavanyos vas lecsapó-
dását a kénsavanyos indig meggátolja s még sem süriti a t inta-levet 
mint a hasonló végre használt gummi és ezukor. — 2. Gummi nem 
járulván hozzá, a folyékonyságot nem csökkenti. — 3. A kénsavany 
és a faeczet a penészedést lehetlenné teszik. 

Az aczélpennákra nézve fennmarad az a baj, hogy a szabad 
kénysavany nagyon rozsdásitja; de hisz' az a régi közmondás vigasz-
talja az embert, hogy kecskét is káposztát is nem lehet együtt tar tani 

Aztán jórendin segíthetni rajta, ha gondoson kitörüljük minden 
használat után a pennánkat. Megjegyzem még, hogy íráskor még 
nem fekete ez a tinta, hanem a papíron feketedik meg. Másfelől 
még az a javalma is van, hogy a rézpor éppen nem kell ; mert 
kivált a véknyán eresztő penna után, miclon a sor végét írja az ember, 
az eleje már meg van száradva. 

Ide zárva küldök egy pforintot, mivel ugyan adósságunk nincs egé-
szen kifizetve, de rezet nem akartam a levélbe tenni. A mi halad, 
nem marad. 

Korábbi levelére vonatkozólag figyeltetem egy új könyvre, mely-
ben, mint egy kurta kivonatból látom, minden esetre sok érdekes 
van béfoglalva. Czime: Essai sur la conservation de la vie ; par M. 
le vicomte de Lapasse. Paris. 1859. Avec epigraphe ele Bacon: 
„(Jltimus gradus est prolongantio vitae humanae in magnum tempus ; 
quod autem sit possibile multa exempla docuerunt." 

Hogy ezek a példák kettőnkéivel is szaporodjanak és sokáig 
örvendhessünk egymás barátságának óhajt ja 

barátja 
B R A S S A I . 

VI . 

K o l o z s v á r t 2 6 / 9 . 1 8 6 1 . 

Bod Péter urnák Betlenbe. 

A Schach könyveket illetőleg tudósításom ez; Egyedül csak a 
Morphira vonatkozó két füzet vár fizetést, 3 frt 88 krban. A többi 
afféle iéretett „Probeheft" stb. volt, mutatvány és nem árulás tárgya. 
Birja há t a legnyugodtabb lelkiismerettel és használja ha van 
alkalma reá. Ezzel hát tisztában volnánk. Hanem már nekem az a 
kérelmem hogyha jártában, keltében, vadásztában, úton, útfelén, mezőn, 
erdőn valamely növényen érett magot lát, szíveskedjék lefosztani és 
a zsebébe dugni s egykor aztán determinálva vagy determinálatlan 
kertünk számára béküldeni. Reméllem, hogy ez nem lessz megsze-
gése annak a fogadásának melyet nyomtatásban nyilvánított vala, 
hogy — mint szakférjfiu •— egyletünknek semmi szolgálatot nem 
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szándékszik tenni. De abban is bizom, hogy nem haragszik meg ha 
azt mondom, hogy a szerénységnek olyas túlzott nyilvánítása a 
hypochondríaco-misanthropísmus határai felé közeledik. 

Ugy-é szép találmány tőlem, hogy annyi rendbeli felszólítására 
késő válaszom mentegetése helyett megbízással alkalmatlankodom és 
criminatioval bántom ? No de bizonyos vagyok, hogy ön minden tapasz-
talt szegletességeim daczára nem vonja meg barátságát 

BRASSAITÓL. 

A marosvásárhelyi ref. coll. könyvtárában levő eredet iekből 

közli : KONCZ J Ó Z S E F . 



Ima 
Pálfi Ferencz egyházköri felügyelő gondnok felett.1 

Szent hata lmú Isten, a Jézus Krisztus által mennyei Atyánk ! 
megtört kebellel és mélyen megrendült lélekkel állunk e gyászko-
porsó mellett , hová a leverő csapás hire gyű j tö t t együvé, hogy igaz 
részvéttel osztozzunk a veszteség feletti keserű fájdalomban, mit e 
közszeretetben és köztiszteletben részesült családra a halál angyala 
hozott, s hogy bizonyságot vegyünk szent hatalmadról, melynek rop-
pant ererével szabadon kormánykodol élőknek és hol taknak birodal-
main. Oh, mer t hatalmas vagy mindenek felett nagy Isten ! Hatal-
madat h i rdet i minden teremtmény, hatalmad nagyságát nem foghat-
ják bé az egeknek egei s valamint szeretetednek, ugy ha ta lmadnak 
is gyakran l á t juk tanujelei t a nagy természetben éppen ugy, mint 
gyarló ember i életünk folyamán. Sokszor örömre hivsz s abban ör-
vendezve dicsőitjük, Atyánk, hatalmad nagyságát, sokszor lelkünk 
egész valójával csüggünk istenséged csodadolgain ; de igen sokszor 
bánatra szólitas2, s nem lá tva bé szent czéljaidat, zugolódásra fakad-
nak a jkaink s fájdalmas panaszra emeljük fel siró s z a v u n k a t ! 

Igen, mer t bár t ud juk , Atyánk, hogy minden mulandó ezen a 
földön; t u d j u k , hogy a halál , az enyészetnek e re t tenthetet len feje-
delme i f ja t és öreget, ko ldus t és gazdagot egyaránt elrabol, de hogy 
az édes apa és szerető fé r j legmagasztosabb hivatásának teljesítésé-
ben, családja fentartásában, gyermekei nevelésében, kedves övéinek 
gyámolitásában, a család jövő szerencséjének megalapításában oly 
igazán lelkéhez forrott kötelességei mellől végképpen leszorittassék, 
s még életének javakorában a halál á ldozatául essék: ezt érteni nem 
tudjuk, megmagyarázni képesek nem vagyunk ! 

Szene Isten, édes A t y á n k ! íme egy ilyen talányt muta t fel 
előttünk ez a gyászravatal s egy ilyen szivet rázó, szomorú talány 
érthetetlenségén kesergünk mindnyájan, k iket a részvét és ember-
baráti szerete t e gyászos ha j lékba vezérelt. 

1 1897. j u n i u s 17. Székely-Udvarhelyt . 




